
pro clima – příručka použití

Tato příručka použití zobrazuje pro clima doporučení na téma utěsnění budovy k datu vydání. Stav 01/2020.
Aktuální doporučení lze najít také na www.pro-clima.cz nebo telefonicky na naší technické lince.

CIUR a.s.
Pražská 1012 · 250 01 Brandýs nad Labem · Czech Republic
+420 326 901 411 · +420 326 901 456
info@ciur.cz · www.ciur.cz · www.pro-clima.cz

Vzduchotěsnost s pro clima DA, DA connect,
DASATOP, DASAPLANO, INTESANA a
INTESANA connect
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Nadkrokevní izolace s pro clima DA / DA connect / INTESANA a INTESANA connect; Renovace střechy pomocí pro clima DASATOP; Přesah fólií

Přelepení/utěsnění přesahů fólií pro clima DA, DASATOP a INTESANA

Přelepení/utěsnění fólií DA connect a INTESANA connect

Utěsnění/přilepení na stavební díly - napojení na …

... omítnuté zdivo

… neomítnuté zdivo (4)

… betonové stavební díly

… vnitřní hoblované dřevěné stavební díly

... neopracované dřevěné stavební díly

… střešní okna (uvnitř)

… omítnuté/vnitřně izolované komíny

… neomítnuté/vnitřně izolované komíny (4)

... prvky s omezeným přístupem nebo špatné dostupné

… prostupy potrubí (3) / elektrických kabelů (2)

… prostupy potrubí u tlakuvzdorné svrchní střešní izolaci na záklopu

… průchod potrubí skrz povrchy, které mají být omítnuty

Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání izolace a opravy

Utěsnění kabelů v chráničkách

Pro dokonalou tepelněizolační konstrukci a optimální ochranu 
před stavebními škodami a plísní

Manuál pro bezpečné utěsnění 
obvodového pláště budovy



Vzduchotěsnost s  
pro clima DB+ a INTELLO
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Přelepení/utěsnění přesahů fólií pro clima DB+

Přelepení/utěsnění přesahů fólií pro clima INTELLO, PE, PA, hliníkových 
fólií nebo dalších parobrzdných fólií (1)

Utěsnění/přilepení na stavební díly - napojení na …

… omítnuté zdivo
    pro clima stavební papírová fólie (např. DB +)
… omítnuté zdivo: pro clima fólie (např. INTELLO), PE, PA, hliníkové nebo  
    jiné parobrzdné fólie

… neomítnuté zdivo (4)

... dřevěné stěny na základovou desku: pro clima stavební papírová fólie  
   (např. DB +)
… dřevěné stěny na základovou desku: pro clima fólie (např. INTELLO),  
    PE, PA, hliníkové nebo jiné parobrzdné fólie

… stavební díly z hoblovaného dřeva: stavební papírová fólie (např. DB +)

… stavební díly z hoblovaného dřeva: pro clima fólie (např. INTELLO),  
    PE, PA, hliníkové nebo jiné parobrzdné fólie

... neopracované dřevěné stavební díly: stavební papírová fólie (např. DB+)

... neopracované dřevěné stavební díly: pro clima fólie (např. INTELLO),  
   PE, PA, hliníkové nebo jiné parobrzdné fólie

… střešní okna: stavební papírová fólie (např. DB +)

… střešní okna: pro clima fólie (např. INTELLO), PE, PA, hliníkové nebo  
    jiné parobrzdné fólie

… okna/dřevěná stěna: stavební papírová fólie (např. DB +)

… okna/dřevěná stěna: pro clima fólie (např. INTELLO), PE, PA, hliníkové  
    nebo jiné parobrzdné fólie
… omítnuté/vnitřně izolované komíny 
    stavební papírová fólie (např. DB +)
… omítnuté/vnitřně izolované komíny: pro clima fólie (např. INTELLO),  
    PE, PA, hliníkové nebo jiné parobrzdné fólie 

… neomítnuté/vnitřně izolované komíny (4)

… hladké, neporézní, prefabrikované betonové komíny (4)

… prostupy potrubí

... prvky s omezeným přístupem nebo špatné dostupné

… elektrické kabely (2)

Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání izolace a opravy

Okna / trámy na neomítnuté zdivo

Napojení parobrzdné fólie na bok krokve způsobem sub-and-top

Napojení vzduchotěsné vrstvy na krokve, vaznice a stropní trámy

Utěsnění kabelů v chráničkách



Vzduchotěsnost u desek 
z aglomerovaného dřeva 
(např. OSB)
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Utěsnění desek z aglomerovaného dřeva (OSB, překližka, dřevotříska)

Přelepení spojů desek

Utěsnění/přilepení na stavební díly - připojení k …

... omítnuté zdivo

... neomítnuté zdivo

... základovou desku

… broušené desky s překližkovými stěnami

... stavební díly z hoblovaného dřeva

... neopracované dřevěné stavební díly

... střešní okna

... okna/dřevěná stěna

… omítnuté/vnitřně izolované komíny

… neomítnuté/vnitřně izolované komíny (4)

... prvky s omezeným přístupem nebo  
    špatné dostupné

... otvory pro potrubí (2)

... elektrické kabely (2)

Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání 
izolace a opravy

Okna / trámy u neomítnutého zdiva

Utěsnění kabelů v chráničkách

... vnitřní rohy

... vnější rohy

 
(1)
V jednotlivých případech konstrukcí s náročnými 
stavebně-fyzikálními vlastnostmi, jako například 
u stavebních dílů, které jsou opatřeny vně i 
zevnitř parozábranými vrstvami, je nutné  oblast 
použití lepicích pásek nejdříve konzultovat na 
telefonické lince s našimi techniky, případně 
překontrolovat vhodnost jednotlivých fólií.
Tel: +420 326 901 411

(2)
Při utěsňování elektrokabelů pomocí lepicích 
pásek pro clima je nutné dbát na to, aby ka-
bely nebyly zatíženy v tahu, jinak může hro-
zit odlepení lepicí pásky od kabelu. V případě, 
že chybí instalační vrstva, je možné zásuvky 
a vypínače integrovat do neprodyšně izolující 
vrstvy pomocí instalační krabice INSTAABOX.

(3)
Při utěsňování prostupů pomocí manžet 
ROFLEX, které jsou občas vystaveny povětr
nostním vlivům, se používají pro napojení k 
fóliím pro clima DA, SOLITEX nebo DASATOP 
lepicí pásky TESCON No.1 nebo TESCON 
VANA. Napojení k měkkým dřevovláknitým 
deskám pomocí uvedených lepicích pásek 
vyžaduje nejprve použití penetrace TESCON 
PRIMER RP nebo TESCON SPRIMER.

(4)
Trvalé vzduchotěsné napojení mezi fólií pro 
clima DB+ a hladkými stěnami (např. vápenec 
nebo cihla) nebo betonem lze dosáhnout 
použitím napojovacího lepidla ECO COLL. 
Fólie (např. INTELLO), PE, PA, hliníkové nebo 
jiné parobrzdné fólie mohou být přilepeny a 
vzduchotěsně napojeny pomocí lepidla ORCON 
F, ORCON CLASSIC nebo ORCON MULTIBOND. 
Vzduchotěsnost zdiva je dosažena omítnutím.

Další informace o možnostech aplikace naleznete 
v příručce pro clima Systémy. V případě dotazů 
volejte technickou linku pro clima

Tel: +420 734 363 253
E-mail: kasal@ciur.cz

Legenda:

doporučeno alternativa požadováno doporučené lepení,  
požadována penetrace!

alternativní lepení,  
požadována penetrace!



Vnější stěny
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SOLITEX fólie pro vnější stěny

Přelepení/utěsnění přesahů fólie

Napojení oken/dveří

Napojení na základovou desku

Prostupy pro potrubí (3) / elektrických kabelů (2)

Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání 
izolace a opravy       

Utěsnění kabelů v chráničkách       
Prvky s omezeným přístupem nebo špatné 
dostupné

Šikmé střechy
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SOLITEX fólie pro použití se záklopem a bez záklopu
Přelepení/utěsnění přesahů fólie při použití bez 
záklopu   

Přelepení/utěsnění přesahů fólie při použití se 
záklopem
Napojení okapů/okapních žlabů

Napojení střešních oken

Napojení komínů

Prostupy potrubí (3) / elektrických kabelů (2)

Prostupy odvětrávacích potrubí střešních tašek
Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání 
izolace a opravy
Utěsnění hřebíků/vrutů pod kontralatěmi

Utěsnění kabelů v chráničkách
Prvky s omezeným přístupem nebo špatné 
dostupné
SOLITEX WELDANO fólie do spodní konstrukce střech
Přelepení/utěsnění přesahů fólie při použití ve 
spodní konstrukci střech
Přilepení/utěsnění tvarovek a WELDANO-S k fólii 
při použití ve spodní konstrukci střech
Přilepení fólie na okapní plech
Napojení na hranaté vestavné díly (např. střešní 
okna, komíny...)         

Systémové tvarovky pro prostupy potrubí

Lepení WELDANO ROFLEX na potrubí

Utěsnění hřebíků/vrutů pod kontralatěmi

Zapracování kontralatí



Šikmé střechy
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Dřevovláknité záklopové desky

Přelepení/utěsnění spojů desek

Utěsnění/lepení na úžlabí a hřebeny

Napojení střešních oken

Napojení komínů

Prostupy potrubí (3) / elektrických kabelů (2)

Prostupy odvětrávacích potrubí střešních tašek

Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání 
izolace

Opravy

Utěsnění hřebíků/vrutů pod kontralatěmi

Kabely v chráničkách

Prvky s omezeným přístupem nebo špatné dostupné

Středně husté dřevovláknité záklopové desky

Přelepení/utěsnění spojů desek

Utěsnění/lepení na úžlabí a hřebeny

Napojení střešních oken

Napojení komínů

Prostupy potrubí (3) / elektrických kabelů (2)

Prostupy odvětrávacích potrubí střešních tašek

Utěsnění aplikačních otvorů pro zafoukávání 
izolace a opravy

Utěsnění hřebíků/vrutů pod kontralatěmi

Těsnění kabelů v chráničkách

Prvky s omezeným přístupem nebo špatné dostupné

(1)
V jednotlivých případech konstrukcí s náročnými 
stavebně-fyzikálními vlastnostmi, jako například 
u stavebních dílů, které jsou opatřeny vně i 
zevnitř parozábranými vrstvami, je nutné  oblast 
použití lepicích pásek nejdříve konzultovat na 
telefonické lince s našimi techniky, případně 
překontrolovat vhodnost jednotlivých fólií.
Tel: +420 326 901 411

(2)
Při utěsňování elektrokabelů pomocí lepicích 
pásek pro clima je nutné dbát na to, aby ka-
bely nebyly zatíženy v tahu, jinak může hro-
zit odlepení lepicí pásky od kabelu. V případě, 
že chybí instalační vrstva, je možné zásuvky 
a vypínače integrovat do neprodyšně izolující 
vrstvy pomocí instalační krabice INSTAABOX.

(3)
Při utěsňování prostupů pomocí manžet 
ROFLEX, které jsou občas vystaveny povětrn-
ostním vlivům, se používají pro napojení k 
fóliím pro clima DA, SOLITEX nebo DASATOP 
lepicí pásky TESCON No.1 nebo TESCON 
VANA. Napojení k měkkým dřevovláknitým 
deskám pomocí uvedených lepicích pásek 
vyžaduje nejprve použití penetrace TESCON 
PRIMER RP nebo TESCON SPRIMER.

(4)
Trvalé vzduchotěsné napojení mezi fólií pro 
clima DB+ a hladkými stěnami (např. vápenec 
nebo cihla) nebo betonem lze dosáhnout 
použitím napojovacího lepidla ECO COLL. 
Fólie (např. INTELLO), PE, PA, hliníkové nebo 
jiné parobrzdné fólie mohou být přilepeny a 
vzduchotěsně napojeny pomocí lepidla ORCON 
F, ORCON CLASSIC nebo ORCON MULTIBOND. 
Vzduchotěsnost zdiva je dosažena omítnutím.

Další informace o možnostech aplikace naleznete 
v příručce pro clima Systémy. V případě dotazů 
volejte technickou linku pro clima

Tel: +420 734 363 253
E-mail: kasal@ciur.cz

Legenda:

doporučeno alternativa požadováno doporučené lepení,  
požadována penetrace

alternativní lepení,  
požadována penetrace!



Ireland & Northern Ireland
Ecological Building Systems
Main Street, Athboy
County Meath
C15 Y678
Republic of Ireland

+353 46 94 32 104
info@ecological
buildingsystems.com
www.ecological
buildingsystems.com

United Kingdom
Ecological Buildings Systems
Cardewlees, Carlisle
Cumbria, CA5 6LF, UK

+44 1228 711 511
+44 1228 712 280

info@ecological
buildingsystems.com
www.ecological
buildingsystems.com

Island
Redder ehf byggingalausnir
Hyrjarhofda 2
110 Reykjavik
Iceland

+35 45 58 08 88
redder@redder.is
www.redder.is

Denmark
BetaPack a/s
Agerskovvej 9
8362 Hørning

 +45 70 20 87 00
mk@betapack.dk
www.betapack.dk

Austria & Slovenija 
Vinzenz Harrer GmbH
Badl 31
A-8130 Frohnleiten

 +43 (0) 31 27  – 20 945
offi  ce@harrer.at
www.harrer.at

Switzerland
pro clima schweiz GmbH
Teichgässlein 9
4058 Basel
info@proclima.ch
www.proclima.ch

France
pro clima France SARL
3 quai Jacques Sturm

 +33 1 86 37 00 70
info@proclima.info 
www.proclima.com

Luxemburg
MOLL bauökologische 
Produkte GmbH
Rheintalstraße 35-43
D-68723 Schwetzingen
Allemagne

 +49 6202 27 82 0
France

 +33 1 86 37 00 70

Finland 
Tiivistalo / Redi-Yhtiöt Oy 
Yrittäjäntie 24
01800 KLAUKKALA

 +358 (0)207 439 670
info@tiivistalo.fi 
www.tiivistalo.fi 

Belgium
ISOPROC
Boterstraat 23a
2811 Mechelen (Hombeek)

+32 15 62 39 35
 +32 15 62 39 36

info@isoproc.be
www.isoproc.be
be-nl.proclima.com
be-fr.proclima.com

Netherlands
for a list of stockists please
ask Mr. Axel Schmidt

+49 (0) 62 02 – 27 82 38
axel.schmidt@proclima.de
www.proclima.com

Spain
Sistemas Pasivos Materiales 
Activos S.L.
c/Eduardo Dato-42-1º
E-01005 Vitoria - Gasteiz

+34 945 15 71 58
proclima@sistemaspasivos.es
www.sistemaspasivos.es

Poland
for a list of stockists please
ask Mr. Axel Schmidt

+49 (0) 62 02 – 27 82 38
axel.schmidt@proclima.com
www.proclima.com
www.proclima-polska.pl

Italy
Naturalia-Bau srl
Via Carlo Abarth Str. 20
39012 Meran / Merano (BZ)

 +39 0473 499 050
 +39 0473 499 060

info@naturalia-bau.it
www.naturalia-bau.it

Sweden
ISOLERINGSLANDSLAGET AB
Gamla tallet, Stora Wäsby
19437 Upplands Väsby

 +46 20 44 66 40
info@isoleringslandslaget.se
www.isoleringslandslaget.se

Norway
for a list of stockists please 
ask Mr. Jens-Lüder Herms

 +49 (0) 62 02 – 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com

Romania
for a list of stockists please 
ask Mr. Jens-Lüder Herms

 +49 (0) 62 02 – 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com

Greece
for a list of stockists please 
ask Mr. Jens-Lüder Herms

 +49 (0) 62 02 – 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com

USA
475 High Performance 
Building Supply 
334 Douglass street
Brooklyn, NY 11217

 +1 800 – 995 63 29 
info@foursevenfi ve.com
www.foursevenfi ve.com

Canada
475 High Performance 
Building Supply 
207 - 1425 Marine Drive
West Vancouver
Canada V7T 1B9 

 +1 800 – 995 63 29 
info@foursevenfi ve.ca
www.foursevenfi ve.ca

South Korea
Proclima Korea
Suyang-ri 474-2, 
Gonjiam-eup / Gwangiu-si
529-851 GYEONGGI-DO

+82 (0) 31 – 797 54 73
+82 (0) 31 – 797 54 72

info@proclima.co.kr
www.proclima.co.kr

Japan
EcoTransfer Japan K.K.
KDX Nihonbashi Edodori 
Building, 3rd Floor
3-9-4 Nihonbashi Honcho
Chuo-Ku
Tokyo 103-0023

+81 3 56 40 26 97
+81 3 56 40 36 89

info@ecotransfer-japan.com
www.ecotransfer-japan.com

Australia
pro clima Australia Pty Ltd
Level 3, 15 – 21 Doody St.
Alexandria, Sydney, NSW 2015

 +61 2 9160 8300
welcome@proclima.com.au
www.proclima.com.au

New Zealand
pro clima NZ Ltd
7 Daly Street
Lower Hutt 5010

 +64 4 589 8460
welcome@proclima.co.nz
www.proclima.co.nz

Chile
for a list of stockists please
ask Mr. Jens-Lüder Herms

+49 (0) 62 02 – 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com

Mexico
for a list of stockists please 
ask Mr. Jens-Lüder Herms

+49 (0) 62 02 – 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com

Latvia
Artiva Ltd
Sila iela 9 Riga, LV-1057
Offi  ce: Katlakalna iela 1, Riga, 
LV-1073

 +371 29 25 28 82
 +371 29 11 61 16

info@artiva.lv
www.artiva.lv
www.proclimalv

Estonia
Tervemaja OÜ
Tähe 135A
50107 Tartu

+372 740 55 09
+372 56 509 709

tervemaja@tervemaja.ee
www.tervemaja.ee

Lithuania
Artiva Ltd
J. Kubiliaus str. 4b - 43
08241 VILNIUS

+370 682 41313
antanas@artiva.lv
www.proclima.lt

Turkey
for a list of stockists please 
ask Mr. Jens-Lüder Herms

 +49 (0) 62 02 - 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com 

Czech Republic 
CIUR a.s.
Pražská 1012
250 01 Brandýs nad Labem
Czech Republic

 +420 326 901 411
 +420 326 901 456

info@ciur.cz
www.ciur.cz
www.pro-clima.cz

Slovak Republic
VUNO HREUS, s.r.o.
Kvačalová 1207/47
010 04 Žilina
Slovak Republic

+421 41 56 26 799
vuno@vuno.sk
www.vuno.sk 
www.proclima.sk

Russia
for a list of stockists please 
ask Mr. Jens-Lüder Herms

+49 (0) 62 02 - 27 82 41
jens.lueder.herms@proclima.com
www.proclima.com

proclima.com
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pro clima partner

CIUR a.s.
Pražská 1012 · 250 01 Brandýs nad Labem
Czech Republic
+420 326 901 411
+420 326 901 456
info@ciur.cz
www.ciur.cz · www.pro-clima.cz


